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Аннотация 
            Рабочая программа «Родной язык (русский)» для 8 класса разработана в 

соответствии с «Примерными рабочими программами. Русский родной язык. 5-9 

классы: учеб. пособие для общеобразоват. организаций / О.М. Александрова, Ю.Н. 

Гостева, И.Н. Добротина; под ред. О.М. Александровой. – М.: Просвещение, 2020» и 

Федеральным государственным образовательным стандартом основного общего 

образования с учетом Федеральной рабочей программы основного общего 

образования, а также требований образовательной программы основного общего 

образования и предназначена для реализации государственных требований к уровню 

подготовки учащихся 8 классов основной школы, рассчитана на 34 часа (17 

аудиторных часов за учебный год / 0,25 аудиторного часа в неделю + 17 часов на 

самостоятельное изучение в течение учебного года) для 8 классов с заочной формой 

обучения МБОУ ОСШ № 4. 

Учебник: Русский родной язык. 8 класс: учеб. пособие для 

общеобразоват. организаций / [О.М. Александрова и др.]. – М.: Просвещение, 

2020. 

        Цели программы: 

 воспитание гражданина и патриота; формирование представления о русском языке 

как духовной, нравственной и культурной ценности народа; 

 осознание национального своеобразия русского языка; формирование 

познавательного интереса, любви, уважительного отношения к русскому языку, а 

через него – к родной культуре;  

 воспитание ответственного отношения к сохранению и развитию родного языка, 

  формирование волонтёрской позиции в отношении популяризации родного языка; 

 воспитание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; 

 овладение культурой межнационального общения; 

 совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, обеспечивающих 

свободное владение русским литературным языком в разных сферах и ситуациях 

его использования;  

 обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся;  

 развитие готовности и способности к речевому взаимодействию и 

взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенствованию; 

 углубление и при необходимости расширение знаний о таких явлениях и 

категориях современного русского литературного языка, которые обеспечивают его 

нормативное, этичное использование в различных сферах и ситуациях общения; о 

стилистических ресурсах русского языка; об основных нормах русского 

литературного языка; о национальной специфике русского языка и языковых 

единицах, прежде всего о лексике и фразеологии с национально-культурной 

семантикой; о русском речевом этикете; 

 совершенствование умений опознавать, анализировать, классифицировать 

языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия 

ситуации и сфере общения; умений работать с текстом, осуществлять 

информационный поиск, извлекать и преобразовывать необходимую информацию; 

 развитие проектного и исследовательского мышления, воспитание 

самостоятельности в приобретении знаний. 



Родной язык, выполняя свои базовые функции общения и выражения мысли, 

обеспечивает межличностное и социальное взаимодействие людей, участвует в 

формировании сознания, самосознания и мировоззрения личности, является 

важнейшим средством хранения и передачи информации, культурных традиций и 

истории народа, говорящего на нём. Высокий уровень владения родным языком 

определяет способность аналитически мыслить, успешность в овладении способами 

интеллектуальной деятельности, умениями убедительно выражать свои мысли и точно 

понимать мысли других людей, извлекать и анализировать информацию из различных 

текстов, ориентироваться в ключевых проблемах современной жизни и в мире духовно-

нравственных ценностей. 

   Содержание курса «Родной язык (русский)» направлено на удовлетворение 

потребности обучающихся в изучении родного языка как инструмента познания 

национальной культуры, самореализации в ней и включает изучение следующих 

разделов: 

 Язык и культура. 

 Культура речи. 

 Речь. Речевая деятельность. Текст. 

  Освоение программы родного языка (русского) за 8 класс заканчивается 

сдачей зачета. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Планируемые результаты освоения учебного предмета 

 

Личностные:  

 воспитание ценностного отношения к родному языку и литературе на родном 

языке как хранителю культуры, включение в культурно-языковое поле своего 

народа;  

 приобщение к литературному наследию своего народа;  

 формирование причастности к свершениям и традициям своего народа; 

 осознание исторической преемственности поколений, своей ответственности за 

сохранение культуры народа;  

 обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у 

обучающихся культуры владения родным языком во всей полноте его 

функциональных возможностей в соответствии с нормами устной и письменной 

речи, правилами речевого этикета; 

 получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся явлении, о его 

уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, освоение базовых 

понятий лингвистики, формирование аналитических умений в отношении 

языковых единиц и текстов разных функционально-смысловых типов и жанров. 

 

Метапредметные:  

 умение самостоятельно определять цели деятельности и составлять планы 

деятельности; самостоятельно осуществлять, контролировать и 

корректировать деятельность; использовать все возможные ресурсы для 

достижения поставленных целей и реализации планов деятельности; 

выбирать успешные стратегии в различных ситуациях; 

 умение продуктивно общаться и взаимодействовать в процессе совместной 

деятельности, учитывать позиции других участников деятельности, 

эффективно разрешать конфликты; 

 владение навыками познавательной, учебно-исследовательской и проектной 

деятельности, навыками разрешения проблем; способность и готовность к 

самостоятельному поиску методов решения практических задач, 

применению различных методов познания; 

 готовность и способность к самостоятельной информационно-

познавательной деятельности, владение навыками получения необходимой 

информации из словарей разных типов, умение ориентироваться в 

различных источниках информации, критически оценивать и 

интерпретировать информацию, получаемую из различных источников; 

 умение использовать средства информационных и коммуникационных 

технологий (далее - ИКТ) в решении когнитивных, коммуникативных и 

организационных задач с соблюдением требований эргономики, техники 

безопасности, гигиены, ресурсосбережения, правовых и этических норм, 

норм информационной безопасности; 

 умение определять назначение и функции различных социальных 

институтов; 



 умение самостоятельно оценивать и принимать решения, определяющие 

стратегию поведения, с учетом гражданских и нравственных ценностей; 

 владение языковыми средствами - умение ясно, логично и точно излагать 

свою точку зрения, использовать адекватные языковые средства; 

 владение навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых 

действий и мыслительных процессов, их результатов и оснований, границ 

своего знания и незнания, новых познавательных задач и средств их 

достижения. 
 

Предметные:  

К концу обучения обучающийся научится: 

Язык и культура: 

– иметь представление об истории развития лексического состава русского языка, 

характеризовать лексику русского языка с точки зрения происхождения (в рамках 

изученного с использованием словарей); 

– понимать и истолковывать значения русских слов с национально-культурным 

компонентом (в рамках изученного), правильно употреблять их в речи, иметь 

представление о русской языковой картине мира, приводить примеры 

национального своеобразия, богатства, выразительности родного русского языка, 

анализировать национальное своеобразие общеязыковых и художественных 

метафор; 

– представлять роль старославянского языка в развитии русского литературного 

языка, характеризовать особенности употребления старославянизмов в 

современном русском языке (в рамках изученного с использованием словарей); 

– иметь представление о ключевых словах русской культуры, текстах с точки зрения 

употребления в них ключевых слов русской культуры (в рамках изученного); 

– понимать и истолковывать значения фразеологических оборотов с национально-

культурным компонентом, анализировать историю происхождения 

фразеологических оборотов, уместно употреблять их, распознавать источники 

крылатых слов и выражений (в рамках изученного), правильно употреблять 

пословицы, поговорки, крылатые слова и выражения в различных ситуациях 

речевого общения (в рамках изученного); 

– характеризовать заимствованные слова по языку-источнику (из славянских и 

неславянских языков), времени вхождения (самые древние и более поздние) (в 

рамках изученного с использованием словарей), сфере функционирования; 

– характеризовать влияние внешних и внутренних факторов изменений в русском 

языке (в рамках изученного), иметь представление об основных активных 

процессах в современном русском языке (основные тенденции, отдельные 

примеры в рамках изученного); 

– определять значения лексических заимствований последних десятилетий и 

особенности их употребления в разговорной речи, современной публицистике, в 

том числе в дисплейных текстах, оценивать целесообразность их употребления, 

целесообразно употреблять иноязычные слова; 

– иметь представление об особенностях новых иноязычных заимствований в 

современном русском языке, определять значения лексических заимствований 

последних десятилетий; 



– иметь представление об исторических особенностях русского речевого этикета 

(обращение), характеризовать основные особенности современного русского 

речевого этикета; 

– характеризовать словообразовательные неологизмы по сфере употребления и 

стилистической окраске, целесообразно употреблять иноязычные слова; 

– объяснять причины изменения лексических значений слов и их стилистической 

окраски в современном русском языке (на конкретных примерах); 

– использовать толковые словари, словари иностранных слов, фразеологические 

словари, словари пословиц и поговорок, крылатых слов и выражений, словари 

синонимов, антонимов, учебные этимологические словари, грамматические 

словари и справочники, орфографические словари, справочники по пунктуации (в 

том числе мультимедийные). 

Культура речи: 

– понимать и характеризовать активные процессы в области произношения и 

ударения (в рамках изученного), способы фиксации произносительных норм в 

современных орфоэпических словарях; 

– различать варианты орфоэпической и акцентологической нормы, употреблять 

слова с учётом произносительных и стилистических вариантов современной 

орфоэпической нормы; соблюдать нормы произношения и ударения в отдельных 

грамматических формах самостоятельных частей речи (в рамках изученного), 

употреблять слова с учётом произносительных вариантов современной 

орфоэпической нормы; 

– иметь представление об активных процессах современного русского языка в 

области произношения и ударения (в рамках изученного); 

– употреблять слова в соответствии с их лексическим значением и требованием 

лексической сочетаемости (в рамках изученного), соблюдать нормы употребления 

синонимов‚ антонимов‚ омонимов‚ паронимов; распознавать частотные примеры 

тавтологии и плеоназма; 

– корректно употреблять термины в текстах учебно-научного стиля, в 

публицистических и художественных текстах (в рамках изученного); 

– соблюдать синтаксические нормы современного русского литературного языка: 

предложно-падежное управление, построение простых предложений‚ сложных 

предложений разных видов, предложений с косвенной речью; 

– распознавать и исправлять типичные ошибки в предложно-падежном управлении, 

построении простых предложений‚ сложных предложений разных видов, 

предложений с косвенной речью; 

– анализировать и оценивать с точки зрения норм современного русского 

литературного языка чужую и собственную речь, корректировать речь с учётом её 

соответствия основным нормам современного литературного языка; 

– распознавать типичные ошибки согласования и управления в русском языке, 

редактировать предложения с целью исправления синтаксических грамматических 

ошибок; 

– характеризовать и оценивать активные процессы в речевом этикете (в рамках 

изученного), использовать приёмы, помогающие противостоять речевой агрессии, 

соблюдать русскую этикетную вербальную и невербальную манеру общения; 

– использовать при общении в Интернет-среде этикетные формы и устойчивые 

формулы‚ принципы этикетного общения, лежащие в основе национального 



русского речевого этикета, соблюдать нормы русского этикетного речевого 

поведения в ситуациях делового общения; 

– использовать толковые, орфоэпические словари, словари синонимов, антонимов, 

паронимов, грамматические словари и справочники, в том числе мультимедийные, 

использовать орфографические словари и справочники по пунктуации. 

Речь. Речевая деятельность. Текст: 

– использовать разные виды речевой деятельности для решения учебных задач, 

владеть умениями информационной переработки прослушанного или 

прочитанного текста, основными способами и средствами получения, переработки 

и преобразования информации; использовать графики, диаграммы, план, схемы 

для представления информации; 

– пользоваться различными видами чтения (просмотровым, ознакомительным, 

изучающим, поисковым) учебно-научных, художественных, публицистических 

текстов различных функционально-смысловых типов, в том числе сочетающих 

разные форматы представления информации (инфографика, диаграмма, 

дисплейный текст и другое); 

– использовать основные способы и правила эффективной аргументации в процессе 

учебно-научного общения, стандартные обороты речи и знание правил корректной 

дискуссии; участвовать в дискуссии; 

– анализировать структурные элементы и языковые особенности письма как жанра 

публицистического стиля речи, создавать сочинение в жанре письма (в том числе 

электронного); 

– владеть умениями информационной переработки прослушанного или 

прочитанного текста, основными способами и средствами получения, переработки 

и преобразования информации (аннотация, конспект), использовать графики, 

диаграммы, схемы для представления информации; 

– анализировать структурные элементы и языковые особенности анекдота, шутки, 

уместно использовать жанры разговорной речи в ситуациях неформального 

общения; 

– анализировать структурные элементы и языковые особенности делового письма; 

– создавать устные учебно-научные сообщения различных видов, отзыв на 

проектную работу одноклассника, составлять рецензию на реферат, доклад, 

принимать участие в учебно-научной дискуссии; 

– понимать и использовать в собственной речевой практике прецедентные тексты; 

– анализировать и создавать тексты публицистических жанров (проблемный очерк); 

– создавать тексты как результат проектной (исследовательской) деятельности, 

оформлять результаты проекта (исследования), представлять их в устной и 

письменной форме; оформлять реферат в письменной форме и представлять его в 

устной и письменной форме 

– владеть правилами информационной безопасности при общении в социальных 

сетях. 

 

 

 

 



 

Содержание учебного предмета 

 

Раздел I. Язык и культура   
Исконно русская лексика: слова общеиндоевропейского фонда, слова праславянского 

(общеславянского) языка, древнерусские (общевосточнославянские) слова, собственно 

русские слова. Собственно русские слова как база и основной источник развития 

лексики русского литературного языка. 

Роль старославянизмов в развитии русского литературного языка и их приметы. 

Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие старославянизмы. 

Иноязычная лексика в разговорной речи, дисплейных текстах, современной 

публицистике. 

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. Речевой этикет 

и вежливость. «Ты» и «ВЫ» в русском речевом этикете и в западноевропейском, 

американском речевых этикетах. Называние другого и себя, обращение к знакомому и 

незнакомому. Специфика приветствий, традиционная тематика бесед у русских и 

других народов. 

Раздел II. Культура речи  

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. 

Типичные орфоэпические ошибки в современной речи: произношение гласных [э], [о] 

после мягких согласных и шипящих; безударный [о] в словах иностранного 

происхождения; произношение парных по твердости-мягкости согласных перед [е] в 

словах иностранного происхождения; произношение безударного [а] после ж и ш; 

произношение сочетания чн и чт; произношение женских отчеств на -ична, -инична; 

произношение твёрдого [н] перед мягкими [ф'] и [в'];произношение мягкого [н] перед 

ч и щ.  

Типичные акцентологические ошибки в современной речи. 

Основные лексические нормы современного русского литературного языка. 

Терминология и точность речи. Нормы употребления терминов в научном стиле речи. 

Особенности употребления терминов в публицистике, художественной литературе, 

разговорной речи. Типичные речевые ошибки‚ связанные с употреблением терминов. 

Нарушение точности словоупотребления заимствованных слов. 

Основные грамматические нормы современного русского литературного языка. 

Типичные грамматические ошибки. Согласование: согласование сказуемого с 

подлежащим, имеющим в своем составе количественно-именное сочетание; 

согласование сказуемого с подлежащим, выраженным существительным со значением 

лица женского рода (врач пришел – врач пришла); согласование сказуемого с 

подлежащим, выраженным сочетанием числительного несколько и существительным; 

согласование определения в количественно-именных сочетаниях с числительными 

два, три, четыре (два новых стола, две молодых женщины и две молодые женщины).  

Нормы построения словосочетаний по типу согласования (маршрутное такси, обеих 

сестер – обоих братьев).  

Варианты грамматической нормы: согласование сказуемого с подлежащим, 

выраженным сочетанием слов много, мало, немного, немало, сколько, столько, 

большинство, меньшинство. Отражение вариантов грамматической нормы в 

современных грамматических словарях и справочниках. 



Речевой этикет. Активные процессы в речевом этикете. Новые варианты приветствия 

и прощания, возникшие в СМИ; изменение обращений‚ использования собственных 

имен; их оценка. Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в 

коммуникации‚ помогающие противостоять речевой агрессии. Синонимия речевых 

формул. 

Раздел III. Речь. Речевая деятельность. Текст  

Язык и речь. Виды речевой деятельности. Эффективные приёмы слушания. 

Предтекстовый, текстовый и послетекстовый этапы работы. Основные методы, 

способы и средства получения, переработки информации. 

Текст как единица языка и речи. Структура аргументации: тезис, аргумент. 

Способы аргументации. Правила эффективной аргументации. Причины 

неэффективной аргументации в учебно-научном общении. 

Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. Виды 

косвенных доказательств. Способы опровержения доводов оппонента: критика тезиса, 

критика аргументов, критика демонстрации. 

Функциональные разновидности языка. Разговорная речь. Самохарактеристика, 

самопрезентация, поздравление.  

Научный стиль речи. Специфика оформления текста как результата проектной 

(исследовательской) деятельности. Реферат. Слово на защите реферата. Учебно-

научная дискуссия. Стандартные обороты речи для участия в учебно-научной 

дискуссии. Правила корректной дискуссии. 

Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма другу (в том числе 

электронного), страницы дневника и т.д. 

Раздел IV. Контрольные мероприятия  

Зачет   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Тематическое планирование 

(базовый уровень, 0,25 часа) 

 

№ 

п.п 

Тема  

Кол-во 

аудиторных 

часов 

Кол-во 

часов на 

самостоятельное 

изучение 

предмета 

Электронные  

(цифровые)  

образовательные 

 ресурсы 

1 Раздел I. Язык и 

культура  

5 6 Библиотека ЦОК 

https://m.edsoo.ru/fba97dee 

2 Раздел II. Культура 

речи  

4 7 Библиотека ЦОК 

https://m.edsoo.ru/fba97dee 

3 Раздел III. Речь. 

Речевая деятельность. 

Текст  

7 4 Библиотека ЦОК 

https://m.edsoo.ru/fba97dee 

4 Раздел IV. 
Контрольные 

мероприятия 

1 -  

4.1 Зачет  1 -  

5 Резерв  - -  

6 Всего 17 ч. 17 ч.  

7 Итого 34 ч. 
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Календарно-тематическое  планирование (0,25 ч. в неделю), 8 класс 
 

№ 

п/п 

Кол-во 

часов 

Дата  Тема урока Домашнее  

задание план факт 

ЯЗЫК И КУЛЬТУРА (5 ч.) 

1 1   Исконно русская лексика и ее особенности. 

 

Упр. 11 

2 1   Старославянизмы и их роль в развитии русского 

литературного языка. 

Упр. 24 

3 1   Иноязычные слова в разговорной речи, дисплейных текстах, 

современной публицистике. 

Упр. 31 

4 1   Речевой этикет в русской культуре и его основные 

особенности. 

Упр. 47 

5 1   Русский человек в обращении к другим. 

 

Упр. 59 

КУЛЬТУРА РЕЧИ (4 ч.) 

6 1   Типичные орфоэпические и акцентологические ошибки в 

современной речи. 

Упр. 79 

7 1   Нормы употребления терминов. 

 

Упр. 90 

8 1   Трудные случаи согласования в русском языке. 

 

Упр. 103 

9 1   Особенности современного речевого этикета. 

 

Упр. 116 

РЕЧЬ. РЕЧЕВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ. ТЕКСТ (7+1 ч.) 

10 1   Информация: способы и средства ее получения и переработки. 

 

Упр. 122 

11 1   Слушание как вид речевой деятельности. Эффективные 

приемы слушания. 

Упр. 129 



12 1   Аргументация. Правила эффективной аргументации. 

 

Упр. 134 

13 1   Доказательство и его структура. Виды доказательств. 

 

Упр. 139 

14 1   Разговорная речь. Самопрезентация. 

 

Упр. 143 

15 1   Научный стиль речи. Реферат. Учебно-научная дискуссия. 

 

Упр. 150 

16 1   Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма. 

 

Упр. 159 

17 1   Зачет «Язык и культура речи».  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Темы для самостоятельного изучения,  8 класс 

 
№ 

п/п 

Кол-во 

часов 

 

Тема   

 

Основное содержание 

1 6 Язык и культура  Собственно русские слова как база и основной источник развития 

лексики русского литературного языка.  

Стилистически нейтральные, книжные, устаревшие 

старославянизмы.  

Иноязычная лексика в разговорной речи, в дисплейных текстах, 

современной публицистике.  

«Ты» и «вы» в русском речевом этикете и в западноевропейском, 

американском речевых этикетах.  

Специфика приветствий, традиционная тематика бесед у русских и 

других народов.  

2 7 Культура речи Произношение гласных [э], [о] после мягких согласных и 

шипящих; безударный [о] в словах иностранного происхождения; 

произношение парных по твёрдости-мягкости согласных перед [э] 

в словах иностранного происхождения. Типичные орфоэпические 

ошибки в современной речи.  

Типичные акцентологические ошибки в современной речи.  

Особенности употребления терминов в публицистике, 

художественной литературе, разговорной речи. Типичные речевые 

ошибки‚ связанные с употреблением терминов. Точность 

словоупотребления заимствованных слов. Типичные ошибки.  

Типичные грамматические ошибки. Согласование сказуемого с 

подлежащим: а) имеющим в своём составе количественно-именное 

сочетание; б) выраженным существительным со значением лица 

женского пола; в) выраженным сочетанием числительного 

несколько и существительным.  

Согласование определения в количественно-именных сочетаниях с 

числительными два, три, четыре.  

Нормы построения словосочетаний по типу согласования. 

Варианты грамматической нормы. Отражение вариантов 



грамматической нормы в современных грамматических словарях и 

справочниках.  

Речевая агрессия. Этикетные речевые тактики и приёмы в 

коммуникации‚ помогающие противостоять речевой агрессии. 

Синонимия речевых формул.  

3 4 Речь. Речевая деятельность. Текст Основные методы, способы и средства получения, переработки 

информации.  

Предтекстовый, текстовый и послетекстовый этапы работы.  

Структура аргументации: тезис, аргумент. Способы аргументации. 

Правила эффективной аргументации.  

Причины неэффективной аргументации в учебно-научном 

общении.   

Способы опровержения доводов оппонента: критика тезиса, 

критика аргументов, критика демонстрации.  

Самохарактеристика, самопрезентация, поздравление.  

Специфика оформления текста как результата проектной 

(исследовательской) деятельности.  

Стандартные обороты речи для участия в учебно-научной 

дискуссии. Правила корректной дискуссии.  

Язык художественной литературы. Сочинение в жанре письма 

другу (в том числе электронного), страницы дневника и т. д.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Лист корректировки рабочей программы по родному языку (русскому) для 8 класса 

учителя  В. И. Соколовой 

 

№ Название 

раздела 

Название темы Причина 

корректировки 

Корректирующие мероприятия Протокол 

ШМО о 

рассмотрении 

корректировки 
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